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Rabindranath Tagore, mislec in vsestranski ustvarjalec

Rabindranatha Tagoreja (7. maj 1861–7. avgust 1941) poznamo kot 
bengalskega pesnika, dramatika, romanopisca, esejista, filozofa, slikarja, 
glasbenika, skladatelja in verskega reformatorja. Njegova nenadna slava 
pred dobrim stoletjem je obkro`ila svet in mu leta 1913 kot prvemu Ne­
zahodnjaku med Nobelovimi nagrajenci prinesla poseben polo`aj ter ga 
uveljavila kot misti~ni glas indijske du{e, ki hrepeni po enosti z bogom 
in bi se rada osvobodila zemeljskih spon. To podobo je {e utrdila pojava 
sivobradega, visokoraslega, v dolgo haljo oble~enega gospoda zrelih let. 
Zahodu je tega bengalskega ustvarjalca prvi predstavil angle{ki pesnik 
W. B. Yeats, ki je uredil njegove v okorno angle{~ino prevedene pesmi in 
poskrbel, da so leta 1912 iz{le pod naslovom Gitanjali: Song Offerings. 
V sloven{~ini smo jih v  prevodu Alojza Gradnika dobili `e leta 1924 
(Gitand`ali, ̀ rtveni spevi) in pozneje, leta 1973, {e v prevodu Janka Modra 
kot Darovanjke.

Tagore (ali tudi Thakur, gospod) je na {tevilnih turnejah po Evropi in 
svetu prevzel stereotipno vlogo vzhodnja{kega modreca in s tem zadostil 
romanti~ni potrebi Zahodnjakov, da bi se videli v  zrcalu vzhodnja{ke 
modrosti. Bil je iz premo`ne dru`ine, vzgajali so ga prete`no slu`abniki. 
Doma je `e od rane mladosti prihajal v stik z umetnostjo, kajti ~lani nje­
gove dru`ine so sloveli kot ljubitelji umetnosti, izdajali so tudi revije o 
knji`evnosti. Njegov brat Dvid`endranath je bil cenjen filozof in pesnik, 
drugi brat, D`jotirindranath, glasbenik, skladatelj in dramatik, tretji brat, 
Satjendranath, pa je kot prvi Indijec pri{el na elitni polo`aj v sicer povsem 
evropeizirani indijski civilni slu`bi. Njegova sestra Svarnakumari je bila 
romanopiska.

Izogibal se je institucionaliziranemu {olanju, stra{no rad pa je posedal 
na strehi doma~e hi{e ter se predajal sanjarjenju in meditaciji. Pou~eval ga 
je brat Hemendranath in ga uril v plavanju, pohodni{tvu, judu in rokobor­
bi. U~il se je tudi risanja, anatomije, geografije, zgodovine, knji`evnosti, 
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matematike, sanskrta in angle{~ine, ki mu je bila najmanj pri srcu. Pozne­
je je zagovarjal prepri~anje, da pou~evanje ne pojasnjuje, temve~ mora 
spodbujati radovednost.

Njegov o~e Debendranath je veliko potoval in `e leta 1873 se mu je za 
mesec dni pridru`il tedaj dvanajstletni Rabindranath. Njuno pou~no poto­
vanje je trajalo ve~ mesecev. Obiskala sta tudi posestvo Šantiniketan, kjer je 
Tagore pozneje ustanovil {olo, da bi v njej preizkusil svoje vzgojne teorije.

Po vrnitvi domov se je lotil pisanja, najprej pod psevdonimom, tako 
da so njegova besedila imeli za izgubljena dela vaj{navskega pesnika 
Bhanusimha iz 17. stoletja. Pisal je v bengal{~ini in `e takrat postal so­
razmerno priznan.

O~e je `elel, da bi njegov sin postal odvetnik, zato je Tagore leta 1978 
od{el {tudirat v Veliko Britanijo, v Brighton. Študij prava je kmalu opustil 
in se raje lotil Shakespeara. @e leta 1880 se je vrnil v Indijo, seveda brez 
diplome, in sklenil, da bo brahmanovsko tradicijo spojil z angle{kimi 
novostmi. Kmalu se je tudi poro~il in z Mrinalini Devi sta imela pet otrok, 
od katerih sta dva umrla `e v otro{tvu. Prevzel je upravljanje dru`inskih 
posestev, vendar je pobiral nizke najemnine, hvale`ni va{~ani pa so se mu 
oddol`ili s skromnimi pogostitvami.

Ker se mu ni bilo treba boriti za vsakdanji kruh, se je lahko posvetil in­
telektualnemu in umetni{kemu delovanju. Bil je neizprosen kritik dru`be. 
Kot pisatelj in za~etnik pisanja kratkih zgodb v Indiji je prepri~ljivo spre­
govoril v imenu vseh tistih, ki jih je kulturna revolucija odrinila v molk in 
osamo. Prvo polovico `ivljenja je prebil sorazmerno mirno, potem pa so 
ga druga za drugo zadele dru`inske tragedije, bolezen in smrt najbli`jih 
(`ene, h~ere, o~eta, najmlaj{ega sina). Zaradi pretresljivih dogodkov je 
v osami poglobil svoja religiozna razmi{ljanja in prav v tem ~asu so na­
stale pesmi, ki so mu prinesle slavo na Zahodu.

Tagorejev literarni opus obsega petindvajset objavljenih pesni{kih zbirk, 
petnajst dram, skoraj sto kratkih zgodb, enajst romanov, pol ducata 
potopisov, {tevilne knjige esejev in ve~ tiso~ strani pisem. Njegovo de­
lo v  bengal{~ini je zbrano v  tridesetih zajetnih knjigah. Pisal je tudi 
v angle{~ini, ~eprav je bila bengal{~ina zanj edini primerni jezik umetni­
{kega izra`anja. Angle{kih besedil – predavanj, pisem, nagovorov in 
njegovih lastnih prevodov besedil – je za ve~ tiso~ strani.

^eprav ga poznamo prete`no kot knji`evnika, je ve~ kot polovico 
`ivljenja posvetil izobra`evanju ljudi, prenovi indijskega pode`elja in 
uspe{nim poskusom, da bi izbolj{al ̀ ivljenjske razmere navadnih kmetov. 
K temu je veliko pripomogla o~etova odlo~itev, da mu prepusti upravlja­
nje dru`inskih posestev v Vzhodni Bengaliji. Takrat se je prvi~ sre~al z 
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malimi ljudmi z vasi in iz pode`elskih mest. Njihove stiske je opisoval 
v svojih kratkih zgodbah. Kot vesten veleposestnik je ̀ ivel na posestvu in 
ne v Kalkuti. V skrbi, da bi jim izbolj{al ̀ ivljenje, sta ga vodili dve na~eli: 
da si morajo znati pomagati sami in da si morajo pridobiti za to potrebno 
znanje, kajti ni huj{ega jarma, kot sta nevednost in apatija. V kraju Šanti­
niketan je ustanovil {olo in jo poimenoval Šriniketan ({ri pomeni blagost, 
lepota, milina), poleg tega je za~el na~rtno prenavljati pode`elje. Denar, 
ki mu ga je prinesla Nobelova nagrada, je v celoti vlo`il v {olo, ustanovil 
pa je tudi kme~ko kooperativno banko.

Selitev iz elitne me{~anske hi{e v skromnej{e razmere na vasi je zanj po­
menila tudi velik umetni{ki pretres. Na de`eli je za~el pisati kratke zgodbe, 
v katerih se je odzival na dru`bene spremembe v indijski dru`bi. V tem ga 
lahko razumemo kot sodobnika vseh dob in ~love{kih dru`b na prehodu, 
v katerih se dogajajo velike spremembe. Eno osrednjih sporo~il njegovega 
ustvarjanja je nedvomno zavezanost na~elu eti~nosti in ustvarjalnosti.

Slovenski bralci so prvo zbirko Tagorejevih spevov, Rasto~i mesec, 
v prevodu Alojza Gradnika dobili `e leta 1917, nato leta 1922, prav tako 
v prevodu Alojza Gradnika, {e Vrtnarja. Leta 1930 je bil objavljen njegov 
roman Dom in svet, ki ga je iz angle{~ine prevedel Vladimir Levstik. Esej 
Sadhana: pot k popolnosti je v prevodu Vinka O{laka iz{el leta 1984. 
Alojz Gradnik je prevedel tudi pesni{ki zbirki Ptice selivke (1921) in 
@etev (1922). Leta 1958 je iz{la knji`ica Spevi, v kateri so pesmi iz ve~ 
zbirk: Rasto~i mesec, Vrtnar, @rtveni spevi in @etev; izbral in prevedel jih 
je Alojz Gradnik. Tagorejeve Povestice (1920) je iz nem{~ine prevedel 
France Bevk. Gora v prevodu Vlaste Pacheiner iz nem{~ine je skupaj 
z Darovanjkami v prevodu Janka Modra iz angle{~ine iz{la leta 1973. 
Igro Po{tni urad je v petdesetih letih za novome{ki Zavod za kulturno 
dejavnost prevedel Jo`e Udovi~. Leta 1984 so bili ponatisnjeni Spevi in 
Sadhana: uvod k popolnosti v prevodu Alojza Gradnika in Vinka O{laka. 
Zanimivo je, da je zbirki prilo`en Tagorejev portret, delo Bo`idarja Jakca 
iz leta 1921. Leta 1988 so iz{le novele in pripovedi La~ni kamni v prevodu 
Vinka O{laka iz esperanta in angle{~ine. Tagorejevo delo o do`ivljanju 
boga, narave in ~loveka pod naslovom Religija ~loveka je v prevodu Sete 
Knop iz{lo leta 1994. Lipika: pesmi v prozi so iz{le leta 1998 v prevodu 
Miriam Drev. Leta 2010 so v prevodu Du{anke Zabukovec iz angle{~ine 
iz{le Izbrane zgodbe, leta 2012 pa Tagorejeva avtobiografija Moje `ivlje-
nje, o njem vam pripovedujem. Na{tete so prve objave prevodov Tagore­
jevih del, ki so bila pozneje {e ve~krat ponatisnjena.

	 Du{anka Zabukovec


